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AerD: Aerosoldirektivet (Rådets direktiv 75/324/EEG),
förklarat

Aerosoldirektivet harmoniserar konstruktion, fyllning, provning, brandfarlighetsklassificering

och märkning av aerosolbehållare från 50 ml och kräver att den marknadsansvarige fäster

symbolen med det omvända epsilontecknet. Direktivet trädde i kraft 1976 och ändrades av

direktiv (EU) 2016/2037, vars 15-barsgräns för komprimerade icke brandfarliga drivgaser

gäller sedan den 12 februari 2018.
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Fakta i korthet

Referens Rådets direktiv 75/324/EEG Typ av rättsakt Directive

I kraft 21 maj 1975 Gäller från 21 november 1976

Ändrad genom Direktiv 94/1/EG, Förordning (EG) nr

807/2003, Direktiv 2008/47/EG,

Förordning (EG) nr 219/2009,

Direktiv 2013/10/EU, Direktiv (EU)

2016/2037

Tillsyn av Nationella

marknadskontrollmyndigheter

tillämpar den nationella lagstiftning

som genomför direktivet med de

befogenheter som följer av

förordning (EU) 2019/1020, som

förtecknar rådets direktiv

75/324/EEG i bilaga I (punkt 4) och

bilaga II.

CELEX 31975L0324



Viktiga datum

20 maj 1975 Rådets direktiv 75/324/EEG antaget;

offentliggjort i EGT L 147 den 9 juni 1975

title and signature block

21 maj 1975 Anmält till medlemsstaterna och i kraft;

genomförandeperioden på 18 månader löper

från detta datum

Art. 11(1) and the dates in the document information

21 november 1976 Tidsfrist för medlemsstaterna att sätta i kraft

de bestämmelser som krävs för att följa

direktivet

Art. 11(1) and the dates in the document information

17 februari 1994 Direktiv 94/1/EG i kraft: märkning av

brandfarlighet och undantaget i artikel 9a för

innehåll utan antändningsrisk (allt senare

ersatt); genomförande senast den 1 oktober

1994, tillämpning från den 1 april 1995

Art. 2 and Art. 3

29 april 2008 Direktiv 2008/47/EG i kraft: riskanalys, den

nya klassificeringen och provningen av

brandfarlighet, gränsen på 90 % för

vätskefasen, tryckgränserna på 12 bar och

13,2 bar samt alternativa slutprovningar;

genomförande senast den 29 oktober 2009

Art. 2 and Art. 3

29 april 2010 Nationella åtgärder som genomför direktiv

2008/47/EG börjar tillämpas

Art. 2(1)

9 april 2013 Direktiv 2013/10/EU i kraft: märkningen

anpassas till CLP-förordningen (EG) nr

1272/2008; genomförande senast den 19

mars 2014

Art. 3(1) and Art. 4

19 juni 2013 CLP-anpassad märkning börjar tillämpas på

aerosolbehållare som innehåller ett ämne

Art. 3(1)

1 juni 2015 CLP-anpassad märkning börjar tillämpas på

aerosolbehållare som innehåller blandningar;

blandningar som släppts ut på marknaden före

detta datum behöver inte märkas om förrän

den 1 juni 2017

Art. 2 and Art. 3(1)

12 december 2016 Direktiv (EU) 2016/2037 i kraft: gräns på 15

bar vid 50 °C för komprimerade eller lösta icke

brandfarliga drivgaser och märkningstexten

anpassas till CLP:s aerosolkategorier;

genomförande senast den 12 december 2017

Art. 2(1) and Art. 3

12 februari 2018 Nationella åtgärder som genomför direktiv

(EU) 2016/2037 börjar tillämpas i samtliga

medlemsstater; detta är datumet för den

nuvarande konsoliderade texten

Art. 2(1)

16 juli 2021 Förordning (EU) 2019/1020 om

marknadskontroll börjar tillämpas; rådets

direktiv 75/324/EEG förtecknas i dess bilaga I

(punkt 4) och bilaga II

Art. 44, Annex I, point 4, and Annex II



Skyldigheter per roll



Person som ansvarar för marknadsföringen av aerosolbehållaren

Analysera riskerna med dina aerosolbehållare, i förekommande fall inklusive risken från att andas in

sprejen vid normal och rimligen förutsebar användning med hänsyn till droppstorleksfördelningen och

innehållets fysikaliska och kemiska egenskaper, och konstruera, tillverka och prova behållaren samt

utforma eventuella särskilda anvisningar om dess användning på grundval av den analysen. Annex, point 2

Konstruera den fyllda behållaren så att den uppfyller bilagan under normala användnings- och

lagringsförhållanden, med en ventil som sluter behållaren praktiskt taget hermetiskt och som är

skyddad, till exempel med en huv, mot oavsiktlig öppning och försämring, samt med en mekanisk

hållfasthet som innehållet inte kan försämra ens vid långvarig lagring. Annex, points 2.1.1 to 2.1.3

Håll dig inom kapacitets-, provtrycks- och fyllningsgränserna för behållarmaterialet: metall upp till 1 000

ml med ett provtryck på minst 10 bar (eller 50 % över det inre trycket vid 50 °C om det trycket är 6,7 bar

eller mer) och ett tryck vid 50 °C på högst 12 bar, 13,2 bar eller 15 bar beroende på drivgasen; skyddat

glas upp till 220 ml och oskyddat glas upp till 150 ml med de prov- och fyllningstryck som anges i

punkterna 4.1 och 4.2; plast behandlas som skyddat eller oskyddat glas; och en vätskefas vid 50 °C på

högst 90 % av nettokapaciteten. Annex, points 2.3, 3.1, 3.1.1, 3.1.2, 4.1, 4.2, 5.1 and 5.2

Ansvara för provningarna i punkt 6.1: det hydrauliska trycktestet på tomma behållare, ett sprängtryck för

tomma metallbehållare på minst 20 % över provtrycket, falltestet för skyddat glas, samt en slutkontroll

av varje fylld behållare genom det varma vattenbadet eller en godkänd varm eller kall alternativ metod,

där varje behållare med synlig bestående deformation eller läckage underkänns. Annex, points 6.1.1 to 6.1.4

Om du använder en alternativ varm eller kall slutprovning i stället för vattenbadet, ansök om

godkännande hos en behörig myndighet med en teknisk dokumentation som beskriver metoden, och

håll godkännandet, den tekniska dokumentationen (på ett officiellt unionsspråk eller som en bestyrkt

kopia) och eventuella kontrollrapporter lätt tillgängliga på den adress som anges på etiketten.

Annex, point 6.1.4.3

Om du använder en alternativ varm eller kall slutprovning i stället för vattenbadet, ansök om

godkännande av metoden hos en behörig myndighet, med en teknisk dokumentation som beskriver den.

Annex, point 6.1.4.3

Håll godkännandet, den tekniska dokumentationen om den alternativa slutprovningen (på ett officiellt

unionsspråk eller som en bestyrkt kopia) och eventuella kontrollrapporter lätt tillgängliga på den adress

som anges på etiketten. Annex, point 6.1.4.3

Klassificera varje aerosol som icke brandfarlig, brandfarlig eller extremt brandfarlig utifrån dess kemiska

förbränningsvärme och andelen brandfarliga beståndsdelar, och utför provningen av

antändningsavstånd, slutet utrymme eller skumtest i punkt 6.3 där tröskelvärdena i punkt 1.9 inte avgör

klassen, och där du förlitar dig på förbränningsvärmet ska du beskriva den använda metoden i ett

dokument som är tillgängligt på ett officiellt unionsspråk på etikettadressen.

Annex, points 1.8, 1.9, 1.10 and 6.3

Märk varje behållare, eller en etikett som fästs på den om behållaren rymmer 150 ml eller mindre,

synligt, läsligt och outplånligt med ditt namn och din adress eller ditt varumärke, symbolen ”3” (omvänt

epsilon), kodmärkning som identifierar fyllnadspartiet, nettoinnehållet i vikt och volym, samt

märkningselementen i punkt 2.2: signalordet och CLP-märkningselementen för aerosolkategori 1, 2 eller

3 beroende på brandfarlighetsklass, P102 för konsumentprodukter och eventuella ytterligare

användningsanvisningar, vilka separata bruksanvisningar också ska återge; där innehållet innehåller

brandfarliga beståndsdelar utan att aerosolen klassificeras som brandfarlig ska det anges ”X viktprocent

av innehållet är brandfarligt”. Art. 3, Art. 8(1), Art. 8(1a) and Annex, point 2.2



Märk varje behållare, eller en etikett som fästs på den om den rymmer 150 ml eller mindre, synligt,

läsligt och outplånligt med namnet och adressen eller varumärket för den person som ansvarar för

marknadsföringen av den. Art. 8(1)(a)

Fäst symbolen ”3” (omvänt epsilon) på varje behållare, synligt, läsligt och outplånligt, som bevis på att

den uppfyller direktivet och dess bilaga. Art. 3 and Art. 8(1)(b)

Märk varje behållare med kodmärkning som identifierar fyllnadspartiet. Art. 8(1)(c)

Märk varje behållare med nettoinnehållet i vikt och volym. Art. 8(1)(e)

Märk varje behållare med elementen i punkt 2.2: signalordet och CLP-elementen för aerosolkategori 1, 2

eller 3 beroende på brandfarlighetsklass, P102 för konsumentprodukter och eventuella ytterligare

användningsanvisningar, vilka ska upprepas i separata bruksanvisningar; där brandfarliga beståndsdelar

inte gör aerosolen brandfarlig ska det anges ”X viktprocent av innehållet är brandfarligt”.

Art. 8(1)(d), Art. 8(1a) and Annex, point 2.2

Använd det eller de språk som en medlemsstat kräver för märkningstexten och använd aldrig

märkningar eller inskriptioner som kan förväxlas med symbolen ”3”; i Danmark ska märkningen vara på

danska. Art. 8(2) and Art. 9; § 5

Tillverkare eller fyllare av aerosolbehållaren

Tillverka behållare som klarar det hydrauliska provtrycket i 25 sekunder utan läckage eller, för metall

och plast, synlig eller bestående deformation utöver den lätta symmetriska deformation som punkt

6.1.1.2 tillåter, och underkänn metallbehållare med osymmetrisk eller större deformation.

Annex, points 1.2, 6.1.1.1 and 6.1.1.2

För skyddade glasbehållare, säkerställ att plastbeläggningen eller annan beläggning förhindrar splitter

av glas när den fyllda behållaren vid 20 °C tappas från 1,8 m ned på ett betonggolv, och verifiera detta

genom falltestet. Annex, points 4.1.2 and 6.1.3

Fyll så att trycket vid 50 °C och vätskefasen håller sig inom gränserna för behållaren och drivgasen, och

anbringa kodmärkning som gör det möjligt att identifiera fyllnadspartiet, eftersom medlemsstaterna får

prova fem behållare från ett enhetligt parti på 2 500 eller en timmes produktion och förklara hela partiet

olämpligt om en ny provning misslyckas. Art. 8(1)(c) and Annex, points 2.3, 3.1.2, 4.1.4, 4.2.3, 6.2.1 and 6.2.2

Fyll så att trycket vid 50 °C och vätskefasen håller sig inom gränserna för behållaren och drivgasen;

medlemsstaterna får prova fem behållare från ett enhetligt parti på 2 500 eller en timmes produktion

och förklara hela partiet olämpligt om en ny provning misslyckas.

Annex, points 2.3, 3.1.2, 4.1.4, 4.2.3, 6.2.1 and 6.2.2

Anbringa kodmärkning på varje behållare som gör det möjligt att identifiera fyllnadspartiet. Art. 8(1)(c)

Utför slutkontrollen av varje fylld behållare genom det varma vattenbadet eller en godkänd alternativ

metod, och tillämpa en kall slutprovningsmetod när innehållet ändrar sina tryckegenskaper efter fyllning

och före första användning. Annex, points 6.1.4.1 and 6.1.4.2

Om du marknadsför behållaren i ditt eget namn och med din egen adress eller ditt eget varumärke är du

den person som ansvarar för marknadsföringen och ska fästa symbolen ”3” och bära alla den rollens

skyldigheter. Art. 3 and Art. 8(1)(a) and (b)



Importör

Där ditt namn och din adress eller ditt varumärke anges på behållaren är du den person som ansvarar för

marknadsföringen: fäst symbolen ”3” först efter att riskanalysen, konstruktionsreglerna, provningarna,

brandfarlighetsklassificeringen och märkningen enligt bilagan har uppfyllts, och kunna visa detta på

etikettadressen. Art. 3, Art. 8(1)(a) and Annex, points 1.10, 2, 6.1 and 6.1.4.3

Där ditt namn och din adress eller ditt varumärke anges på behållaren är du den person som ansvarar för

marknadsföringen av den och bär alla den rollens skyldigheter. Art. 3 and Art. 8(1)(a)

Fäst symbolen ”3” först efter att riskanalysen, konstruktionsreglerna, provningarna,

brandfarlighetsklassificeringen och märkningen enligt bilagan har uppfyllts, och kunna visa detta på den

adress som anges på etiketten. Art. 3, Art. 8(1)(b) and Annex, points 1.10, 2, 6.1 and 6.1.4.3

Kontrollera före import att behållarna uppfyller minimigränsen på 50 ml och kapacitetsgränsen för

materialet, tryck- och vätskefasgränserna samt slutkontrollen, och att etiketten bär symbolen ”3”,

partikoden, nettoinnehållet i vikt och volym samt de CLP-baserade faroelementen för

brandfarlighetsklassen. Art. 1, Art. 8(1) and Annex, points 2.2, 2.3, 3, 4, 5 and 6.1.4

Ha märkningstexten på det språk som varje medlemsstat där produkten säljs kräver, i Danmark danska,

och säkerställ att ingenting på behållaren kan förväxlas med symbolen ”3”. Art. 8(2) and Art. 9; § 5

Samarbeta med marknadskontrollen enligt förordning (EU) 2019/1020, som omfattar direktivet genom

sin bilaga I, och vidta de korrigerande åtgärder, tillbakadragande eller återkallelser som myndigheten

kräver; en behållare som uppfyller kraven men visar sig utgöra en fara kan förbjudas tillfälligt eller

underkastas särskilda villkor enligt skyddsklausulen. Art. 16 and Annex I, point 4; Art. 10

Distributör (grossist eller återförsäljare)

Leverera endast behållare som bär symbolen ”3”, namnet och adressen eller varumärket för den person

som ansvarar för marknadsföringen, partikoden, nettoinnehållet och märkningselementen för

brandfarlighet; i Danmark får aerosoler göras tillgängliga på marknaden endast om de uppfyller bilaga 1

till bekendtgørelsen och märkningen är på danska. § 3, § 4 and § 5; Art. 8(1)

Lägg inte till märkningar eller inskriptioner som kan förväxlas med symbolen ”3”. Art. 9; § 5, stk. 2

Följ marknadskontrollmyndighetens beslut, förelägganden och förbud: i Danmark gäller böter för den

som bryter mot § 4 eller § 5 i bekendtgørelsen eller dess bilaga 1 eller inte följer ett föreläggande eller

förbud som utfärdats enligt den, och juridiska personer kan hållas straffrättsligt ansvariga. § 8; Art. 16

Om en behållare du har levererat visar sig inte uppfylla kraven eller utgöra en fara, samarbeta med de

korrigerande åtgärder, tillbakadraganden eller återkallelser som krävs enligt förordning (EU) 2019/1020

och den danska produktlagen. Art. 16; § 2, stk. 1, nr. 8, and § 9



Sanktioner

Direktivet innehåller ingen sanktionsartikel: det ålägger medlemsstaterna att förhindra märkningar som kan

förväxlas med symbolen ”3” och ger dem en skyddsklausul enligt vilken en medlemsstat som på grundval

av en motiverad bedömning konstaterar att behållare som uppfyller kraven ändå utgör en fara för säkerhet

eller hälsa tillfälligt får förbjuda försäljningen eller underkasta den särskilda villkor, med underrättelse till

övriga medlemsstater och kommissionen, som samråder inom sex veckor och kan anta tekniska

anpassningar. I övrigt sker tillsynen enligt förordning (EU) 2019/1020, som förtecknar direktivet i sin bilaga

I och bilaga II: myndigheterna kräver korrigerande åtgärder för att få slut på avvikelsen eller undanröja

risken, förhindrar att produkten görs tillgänglig, eller ser till att den dras tillbaka eller återkallas, och

medlemsstaterna ska fastställa effektiva, proportionella och avskräckande sanktioner för överträdelser av

den förtecknade lagstiftningen. I Danmark straffas den som bryter mot § 4 eller § 5 eller bilaga 1 i

bekendtgørelse nr. 247 af 14. marts 2014 om konstruktion av aerosoler, eller som inte följer ett

föreläggande eller förbud enligt den, med böter, med straffrättsligt ansvar för juridiska personer, och

produktlagen (LBK nr. 22 af 8. januar 2026), som omfattar aerosoldirektivet i § 2, stk. 1, nr. 8, och utser

Erhvervsstyrelsen till kontrollmyndighet i § 9, föreskriver i § 37 böter och, för produktområden inklusive

aerosoler, fängelse i upp till 2 år under försvårande omständigheter såsom fara för säkerhet eller hälsa, en

olycka med allvarlig skada eller dödsfall, upprepade överträdelser eller systematiska överträdelser i

vinstsyfte. Art. 9 and Art. 10; Art. 16, Art. 41, Annex I, point 4, and Annex II; § 8; § 2, § 9 and § 37



Checklista

1. Bekräfta att produkten är en aerosolbehållare: en icke återanvändningsbar behållare av metall, glas eller

plast med en komprimerad, kondenserad eller löst gas och en utlösningsanordning, med en maximal

kapacitet på 50 ml eller mer och inom gränsen för sitt material, 1 000 ml metall, 220 ml skyddat glas,

150 ml oskyddat glas (artiklarna 1 och 2, bilagans punkter 3.1, 4.1.1, 4.2.1, 5.1 och 5.2).

2. Bestäm vem som är den person som ansvarar för marknadsföringen, namnet och adressen på burken,

och säkerställ att den personen äger riskanalysen, provningarna och symbolen ”3” (artiklarna 3 och 8.1

a).

3. Genomför och dokumentera riskanalysen, inklusive inandningsrisk där sprejen och innehållet motiverar

det, och låt den styra konstruktionen, tillverkningen, provningarna och eventuella särskilda

användningsanvisningar (bilagans punkt 2).

4. Kontrollera behållaren mot provtrycket, sprängtrycket, fyllningstrycket och gränsen på 90 % för

vätskefasen för materialet och drivgasen, med gränsen på 12, 13,2 eller 15 bar vid 50 °C för

metallbehållare (bilagans punkter 2.3, 3.1–3.1.2, 4.1, 4.2 och 5).

5. Utför det hydrauliska testet, sprängtestet och falltestet i tillämpliga fall samt slutkontrollen av varje fylld

behållare genom det varma vattenbadet, eller inhämta ett godkännande från en behörig myndighet för

en alternativ varm eller kall metod och håll godkännandet och den tekniska dokumentationen

tillgängliga på etikettadressen (bilagans punkter 6.1.1–6.1.4).

6. Klassificera aerosolen som icke brandfarlig, brandfarlig eller extremt brandfarlig utifrån

förbränningsvärmet och andelen brandfarliga beståndsdelar, med provning av antändningsavstånd,

slutet utrymme eller skum vid behov, och dokumentera metoden för förbränningsvärme (bilagans

punkter 1.8–1.10 och 6.3).

7. Utforma etiketten: namn och adress eller varumärke, symbolen ”3”, partikod, nettoinnehåll i vikt och

volym, CLP:s signalord och märkningselement för aerosolkategori 1, 2 eller 3, P102 för

konsumentprodukter, eventuella ytterligare användningsanvisningar samt uppgiften ”X viktprocent av

innehållet är brandfarligt” där det är relevant; använd en etikett för behållare på 150 ml eller mindre

(artikel 8.1 och 8.1a, bilagans punkt 2.2).

8. Översätt märkningstexten till det språk varje medlemsstat där produkten säljs kräver, danska i Danmark,

och upprepa användningsanvisningarna i eventuella separata bruksanvisningar (artikel 8.2, bilagans

punkt 2.2 e, bekendtgørelse nr. 247/2014 § 5).

9. Kontrollera att ingen annan märkning på behållaren liknar symbolen ”3” och att CLP-klassificeringen av

innehållet överensstämmer med den aerosolklass som anges (artikel 9, artikel 8.1).

0. Inför partispårbarhet och en rutin för korrigerande åtgärder, tillbakadragande eller återkallelse så att du

kan reagera på en skyddsåtgärd eller ett marknadskontrollföreläggande (artikel 8.1 c, artikel 10,

förordning (EU) 2019/1020 artikel 16).



Källor

1. Rådets direktiv 75/324/EEG om aerosolbehållare, konsoliderad text av den 12 februari 2018 (EUR-Lex)

— https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:01975L0324-20180212

2. Rådets direktiv 75/324/EEG, offentliggjort i EGT L 147 den 9 juni 1975 (EUR-Lex) — https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:31975L0324

3. Dokumentinformation, datum och samband för CELEX 31975L0324 (EUR-Lex) — https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/SV/ALL/?uri=CELEX:31975L0324

4. Kommissionens direktiv 94/1/EG om anpassning av vissa tekniska detaljer i direktiv 75/324/EEG (EUR-

Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:31994L0001

5. Rådets förordning (EG) nr 807/2003 om anpassning av kommittéförfarandebestämmelser i rådsakter

(EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32003R0807

6. Kommissionens direktiv 2008/47/EG om anpassning av direktiv 75/324/EEG till tekniska framsteg

(EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32008L0047

7. Förordning (EG) nr 219/2009 om det föreskrivande förfarandet med kontroll (EUR-Lex) — https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32009R0219

8. Kommissionens direktiv 2013/10/EU om anpassning av märkningsbestämmelserna till CLP-

förordningen (EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32013L0010

9. Kommissionens direktiv (EU) 2016/2037 om maximalt tillåtet tryck för aerosolbehållare och CLP-

märkning (EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32016L2037

10. Förordning (EU) 2019/1020 om marknadskontroll och överensstämmelse för produkter, bilaga I punkt 4

och bilaga II (EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32019R1020

11. Direktiv 2014/68/EU om tryckbärande anordningar, artikel 1.2 d som undantar aerosolbehållare (EUR-

Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32014L0068

12. Direktiv 2008/68/EG om transport av farligt gods på inland, artikel 12 som upphäver direktiv 94/55/EG

(EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32008L0068

13. Förordning (EU) nr 182/2011 om genomförandebefogenheter, artikel 12 om beslut 1999/468/EG (EUR-

Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32011R0182

14. Förordning (EG) nr 1272/2008 om klassificering, märkning och förpackning (CLP), som det hänvisas till i

artikel 8.1 och bilagans punkt 2.2 (EUR-Lex) — https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?

uri=CELEX:32008R1272

15. Aerosol Dispenser Directive (Europeiska kommissionen, GD GROW) — https://single-market-

economy.ec.europa.eu/sectors/pressure-equipment-and-gas-appliances/pressure-equipment-

sector/aerosol-dispenser-directive_en

16. Regler for aerosolbeholdere (Sikkerhedsstyrelsen, Markedsovervågning) —

https://www.sik.dk/erhverv/produkter/trykudstyr/love-og-regler/regler-aerosolbeholdere

17. Kontrol med aerosolbeholdere (Sikkerhedsstyrelsen, Markedsovervågning) —

https://www.sik.dk/erhverv/produkter/trykudstyr/love-og-regler/kontrol-aerosolbeholdere

18. Sikkerhedsstyrelsen, en del af Erhvervsstyrelsen från januari 2026 (Erhvervsstyrelsen) —

https://erhvervsstyrelsen.dk/sikkerhedsstyrelsen-en-del-af-erhvervsstyrelsen

19. Bekendtgørelse nr. 247 af 14. marts 2014 om indretning m.v. af aerosoler (retsinformation.dk) —

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2014/247

20. Bekendtgørelse nr. 1336 af 29. november 2017 om ændring af bekendtgørelse om indretning m.v. af

aerosoler (retsinformation.dk) — https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2017/1336



21. Lov om produkter og markedsovervågning, LBK nr. 22 af 8. januar 2026 (retsinformation.dk) —

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2026/22

Genererad från https://www.conphora.com/sv/regelverk/aerd/ den 13 oktober 2026

Skriven utifrån den officiella texten på EUR-Lex och kommissionens vägledning, med en källa för varje faktauppgift. Det är inte

juridisk rådgivning.


